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SUFFIXES 

 Suffixes can be grouped into: grammatical, surgical, diagnostic, pathological, and 

other related suffixes.  

GRAMMATICAL SUFFIXES are attached to word roots to form parts of speech, 

such as adjectives and nouns, or singular or plural forms of medical words. They are also 

used to denote a diminutive form. Many of these same suffixes are used in the English 

language. Examples of adjective and noun suffixes are: 

1-     al = pertaining to 

 (    .( شٍء ... إنخ يضاف إنً -شٍءَعىد نـ -شٍءخاص تـ -شٍء خهح -نشٍء طفح -إنً شٍء َعُشي أو َُُسة

 Examples:   Dent = odont = tooth =  ٍِس  

   Dental = pertaining to a dent (tooth)  

   Dental material = )انًادج انسُُح )طفح( أو يادج انسٍ )يضاف إنُه 

   Dental professions = ًالأسُاٌ , أو انخاطح تطةطة الأسُاٌ انًهٍ انتٍ تعىد إن  

 Examples:  Or = mouth = فى  

   Oral = pertaining to the Or (or by mouth) 

   Oral surgery =  )يضاف إنُه( خزازح انفىو انًعًُ الأطر هى أاندزازح انفًىَح )طفح(   

   Oral surgeon =  خزّاذ فًىٌ )طفح( و انًعًُ الأطر هى خزّاذ )يختض( تانفى 

   Oral route =  انسثُم انفًىٌ )طفح( أو انًعًُ الأفضم هى عٍ طزَك انفى  

   Oral examination = ٌأو انًعًُ الأطر إيتساٌ شفىٌ )تانفى( إيتساٌ فًى  

   Oral mucosa = انًخاطُح انفًىَح أو انًعًُ الأفضم هى انطثمح انًخاطُح انًثطُح نهفى  

Examples: Labium = lip = شفح 

   Labial = pertaining to the labium (lip) 

   Labial aspect = )اندهح انشفىَح )أو اندهح انتٍ تماتم انشفح 

   Labial surface = َ ٌىاخه انشفح(انسطر انشفىٌ )أو انسطر انذ  

   Labial frenum = )انهداو انشفىٌ )طفح( أو نداو انشفح )يضاف إنُه 

 يٍ انذاخم انعهُا َزتظ تٍُ انهثح و انشفح نُفٍ يزٌ هى عثارج عٍ َسُح Labial frenumتىضُر: 
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 In the same way, we can denote some anatomical directions as follows: 

 Examples:  Lingua = tongue = ٌنسا     

   Lingual = pertaining to the lingua (tongue) 

   Lingual =  ٍّ انهساٌأو خاص تانهساٌ أو يٍ خهح  نساَ  

 Other examples:  Buccal = pertaining to the cheek =  يٍ خهح انخذَتعهك تانخذ أو  

   Occlusal = pertaining to the occlusion = َتعهك تالإطثاق أو يٍ خهح الإطثاق  

   Incisal = pertaining to the incision = َتعهك تانمطع أو يٍ خهح انمطع  

   Central = pertaining to the center = ٌأو يٍ خهح انًزكش أو َتعهك ته يزكش  

   Lateral = pertaining to the side = خاَثٍ أو يٍ خهح انداَة 

   Proximal = pertaining to the near = الألزب أو الأدًَ أو يٍ اندهح الألزب 

  Mesial = pertaining to the middle = ىسظالأوسظ أو يٍ خهح ان  

   Medial = pertaining to the middle = الأوسظ أو يٍ خهح انىسظ 

   Distal = pertaining to the far = انثعُذ أو يٍ اندهح الأتعذ 

   Apical = pertaining to the apex (of root) =  

ح خذر انسٍ( أو يٍ خهتها ًّ ح )يثلاً لِ ًّ ًٍّ )طفح( أو نه علالح تانمِ  لِ

   Cervical = pertaining to the cervix (or neck) =  

 رَلثٍَ )طفح( أو نه علالح تانزلثح )يثلاً رلثح انسٍ( أو يٍ خهتها

   Dorsal = pertaining to the dorsum (or back) = ٌنه علالح تانظَّهزأو يٍ خهته ظهَز  

   Ventral = pertaining to the ventrum (or abdomen) =  ٍُنه علالح تانثطٍ أو  أوتط

 يٍ خهتها

   Coronal = pertaining to the corona (or crown) =  

ٍّ )يثلاً تاج انسٍ( أو نه علالح أو شثُه تانتاج أو يٍ خهته أو يستىٌ َمسى اندسى إنً أياو و خهف  تاخ

   Sagittal = pertaining to the Sagittarius (bow) = 

ًٍَُ و َسارىٌ َمسى اندسى إنً أو يست انمىصأو شثُه ت ٍّ لىس  

   Horizontal = pertaining to the horizon = )أفمٍ )أو يستعزض 

   Vertical = pertaining to the vertex = )ٍعًىدٌ )شالىن 
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   Viral = pertaining to the virus = ٍفاَزوس 

   Total = pertaining to the whole (totus) = انكهٍ أو تانكايم 

   Partial = pertaining to the part = اندشئٍ أو َتعهك تاندشء أو انثعض 

   Periodontal = pertaining to the periodontium = ٌَتعهك تًا زىل الأسُا 

   Mortal = pertaining to the death (mortis) = َتعهك تانًىخ أو انفُاء 

   Immortal = pertaining to no death =  خانذ(َتعهك تعذو انًىخ و عذو انفُاء(  

   Marital = pertaining to the spouse, wife or husband, (maritus) =  

ٍّ أو َتعهك تانشوج أو انشوخح أو انمزٍَ أو انشواج  سوخ

 Exercise:  

 Add the suffix "al" to the following roots and notice the change in their meanings: 

(Front, gingiva, nasus, tempo, parietus, cranium, cerebrum, spine, logic, idea, norm, pharynx, 

larynx, palate, vertebra, renes, cauda, rostrum, cecum, duodenum, ileum, mens, dermis, 

physics, biologic, nation, continent, nature, anus,  glossus, artery, neuron, region, locus, 

femor, brachium, vagus, basis, classic, tradition, fetus, family, dentine, Re, ethics, ribosome, 

abdomen, myocardium, radix, trachia, internus, caput, occiput, radius, jugum, sternum, 

globe...) 


